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Betrifft: Oggetto:

Genehmigung  des  Protokolls  der  Ge-
meinderatssitzung vom 10.09.2026 

Approvazione  del  verbale  della  seduta 
del Consiglio Comunale del 10.09.2026 

Nach  Erfüllung  der  im  geltenden  Regionalgesetz 
„Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region  Trentino-Südtirol“ enthaltenen 
Formvorschriften  wurden  für  heute,  im  üblichen 
Sitzungssaal,  die  Mitglieder  dieses  Gemeinderates 
einberufen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dalla 
vigente  Legge  Regionale  „Codice  degli  enti  locali 
della  Regione  Autonoma  Trentino-Alto  Adige“, 
vennero  per  oggi  convocati,  nella  solita  sala  delle 
adunanze,  i  componenti  di  questo  Consiglio 
Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

A.e. - 
a.g.

A.u. - a.i. A.e. - 
a.g.

A.u. - a.i.

Berger Florian Oberthaler Christian
Bertagnolli Paul Martin Pichler Christian
Gruber Egon Schwarz Hildegard
Gruber Nikolaus Schwarz Oswald
Haller Nadine Schwarz Stefan
Innerhofer Caroline Staffler Aaron
Karnutsch Monika Staffler Roland
Mairhofer Cornelia

Seinen Beistand leistet die Gemeindesekretärin, Frau Assiste la Segretaria Comunale, Sig.ra

Dr. Daniela Nairz

Nach Feststellung der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato  che  il  numero  degli  intervenuti  è 
sufficiente per la legalità dell’adunanza, il Signor

 Stefan Schwarz

in  seiner Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz, 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeinderat 
schreitet zur Behandlung des obigen Gegenstandes.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e  dichiara  aperto  la  seduta.  Il  Consiglio  Comunale 
passa alla trattazione dell’oggetto suindicato.



Beschluss  des  Gemeinderates  Nr.  46  vom 
30.09.2026

Delibera  del  Consiglio  comunale  n.  46  dd. 
30.09.2026

Betrifft:  Genehmigung  des  Protokolls  der  Ge-
meinderatssitzung vom 10.09.2026 

Oggetto:  Approvazione del verbale della seduta 
del Consiglio Comunale del 10.09.2026 

DER GEMEINDERAT IL CONSIGLIO COMUNALE

Nach  Verzicht  der  Verlesung  des  Protokolls  der 
Sitzung vom

Il  Consiglio  comunale,  rinunciato  alla  lettura  del 
verbale della seduta del

10.09.2026 10.09.2026

Nach Feststellung, dass das Protokoll den gefass-
ten Entscheidungen entspricht.

Visto che il verbale corrisponde alle decisioni pre-
se.

Daher  als  zweckmäßig  und  notwendig  erachtet, 
dieses zu genehmigen.

Ritenuto pertanto opportuno e necessario provve-
dere all'approvazione dello stesso.

Nach  Einsichtnahme  in  die  Berichtigungsanträge 
gemäß Art. 19 Abs. 5 der Geschäftsordnung.

Viste le domande di rettifica ai sensi dell’art. 19 co. 
5 del regolamento interno del consiglio comunale. 

Nach  Einsichtnahme  in  die  Gutachten  zur 
Beschlussvorlage, im Sinne der Art. 185 und 187 
des  Kodex  der  örtlichen  Körperschaften  der 
Autonomen  Region  Trentino-Südtirol  R.G.  Nr. 
2/2018, hinsichtlich der

Visti  i  pareri  sulla  proposta  di  deliberazione,  ai 
sensi dell’art. 185 e 187 del Codice degli enti locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto  Adige L.R. 
n. 2/2018, in ordine

a) administrativen Ordnungsmäßigkeit a) alla regolarità tecnico-amministrativa

q+NCk3F0FJbhz17dG2RwA7fHlFSXglF/
wnB15PUzpXI=

q+NCk3F0FJbhz17dG2RwA7fHlFSXglF/
wnB15PUzpXI=

Nach  Einsichtnahme in  den  Kodex  der  örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018;

Visto il Codice degli enti locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018;

Nach  Einsichtnahme  in  die  geltende 
Gemeindesatzung.

Visto il vigente statuto comunale.

Fasst  einstimmig, ausgedrückt  durch Handerheben, 
den

DELIBERA

BESCHLUSS unanimemente, espressi per alzata di mano,

1. Das Sitzungsprotokoll vom 1. Il verbale della seduta del

10.09.2026 10.09.2026

wird genehmigt. viene approvato.

RECHTSMITTELBELEHRUNG
Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger wäh-
rend des Zeitraums seiner Veröffentlichung gemäß 
Art.  183, Abs. 5 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol, 
R.G.  Nr.  2/2018,  Einwände  beim  Gemeindeaus-
schuss vorbringen.
Innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit  dieser 
Maßnahme kann jeder Interessierte beim Regiona-
len Verwaltungsgericht für Trentino-Südtirol,  Auto-
nome  Sektion  Bozen,  Rekurs  einreichen.  Betrifft 
der Beschluss die Vergabe von öffentlichen Aufträ-
gen  ist  die  Rekursfrist,  gemäß  Art.  120,  Abs.  5, 

AUTORITÀ E TERMINE PER RICORRERE
Ogni cittadino, ai sensi dell’art. 183, comma 5 del 
Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, può presentare 
opposizione contro la presente delibera alla Giunta 
comunale entro il periodo della sua pubblicazione.
Ogni interessato può presentare ricorso al Tribuna-
le Regionale di Giustizia Amministrativa per la Re-
gione  Trentino-Alto  Adige,  Sezione  autonoma  di 
Bolzano, entro 60 giorni dall’esecutività della stes-
sa.  Se la  deliberazione interessa l’affidamento di 
appalti pubblici il termine di ricorso, ai sensi dell'art. 
120, comma 5, D.Lgs 02.07.2010, n. 104, è ridotto 



GvD  Nr.  104  vom  02.07.2010,  auf  30  Tage  ab 
Kenntnisnahme reduziert. 

a 30 giorni dalla conoscenza dell'atto. 



Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, confermato e sottoscritto.

Der Bürgermeister - Il Sindaco
  Stefan Schwarz

Die Gemeindesekretärin - La Segretaria Comunale
 Dr. Daniela Nairz
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